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VY_32_INOVACE_08  
Bedřich Fučík, Jindřich Pokorný - Midasovy uši
Z čítanky Fraus pro 7. roč., str. 86
Po přečtení textu a připomenutí satirické básně Král Lávra K. H. Borovského vypracuj následující otázky a úkoly:
1. Přiřaď z textu správné jméno boha: 	a) bůh řek     
                                                 	               b) bůh lesů    

2. Na jaké dva nástroje zmínění bohové hráli?

3. Najdi vhodné synonymum do věty: „Vykrákal ho za uši.“

4. Co zjistili o Midasovi archeologové při vykopávkách?

5. Najdi důkaz o tom, že byl Midas na své uši zřejmě pyšný.

6. V čítance následuje text Král Lávra od K. H. Borovského. Co oba krále spojuje?

7. Jak prozradil královo tajemství Midasův holič?

8. Kolik pověstí o Midasovi je v textu zmíněno?
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Řešení:
1. a) Tmólos     b) Pan.
2. píšťala - Pan, lyra – Apollón.
3. Vytahal ho za uši.
4. Zjistili, že na mincích je král vyobrazený s oslíma ušima.
5. „ Dal – li se Midas zobrazit na mincích s oslíma ušima, byl na ně zřejmě pyšný.“
6. Oba králové měli oslí uši.
7. Midasův holič toto tajemství vykřikl do vykopané jámy.
8. Celkem 2 – a) Přál si vše, čeho se dotkne, změnit ve zlato.
                     b) Kraloval s oslíma ušima. 
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Zdroje a prameny:
LEDERBUCHOVÁ, Ladislava; BERÁNKOVÁ, Eva. Čítanka 7. Plzeň: Fraus, 2004, ISBN 80-7238-323-X.
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Bedfich Fucik — Jindfich Pokorny
Midasovy uSi

V srbské pohddce se vypravi, Ze...

,,Cisaf Trajén si zval holice, jenZe Zadny holi¢, ktery
k nému $el, se uz nevratil. Jak ho néktery oholil, zeptal se
ho cisaf Trajan, co na ném vidél, holi¢ odpovédél, Ze vidél
kozi usi, a cisaf Trajan ho hned na misté€ rozsekal na kusy.

Tak pfi§la fada na dal3iho holice, ale ten piedstiral, Ze je
nemocny, a poslal misto sebe tovaryse.

Tovary3 vidél, Ze cisaf mé kozi usi, ale kdyZ se ho cisaf
Trajén zeptal, co na ném vidél, odpovédél, Ze nic. Nato mu
cisaf dal dvanact dukdti a pravil mu, aby ho od nynéjSka
chodil holit stile on.

Od té doby tenhle tovary§ za kazdé holeni dostaval dva-
néct dukatd, nikomu vsak nefikal, Ze cisaf mé kozi usi.

Nakonec ho to vak zacalo trépit a hlodat.”

DokdZete vyprdvét ddl, tak aby bylo mozné navdzat po-
kracovdnim pohddky?

Z jamy vyrasil Cerny bez. Vyhnal tfi pruty, hezké a rovné
jako svice. KdyZ bez uvidéli pasacci, ufizli si jeden prut
a vyrobili si z ného pistalku. JenZe kdyZ na ni zacali piskat,
z pistalky se ozvalo: ,,Cisaf Trajan ma kozi usi.*

Hned se to rozhlésilo po celém mésté. ,,Poslouche;j, ty,*
zeptal se holi¢e cisaf, ,,cos to 0 mné& rozhlésil?* Chudak to-
varys se zacal ospravedliiovat a po poradku cisafi povédél,
jak se vyzpovidal zemi, Ze na tom misté vyrostl bez a kaz-
da pistalka z ného vyrobend ted piska tuhle pisni¢ku.

Cisaf sedl spolu s tovary§em do kocaru a jel na to misto,
aby se presvédcil, je-li to pravda. Porucil, aby mu
udglali pidtalku, a kdyZ zacali piskat, z pistalky se ozvalo:
,,Cisaf Trajan ma kozi usi.*

Tak se cisaf Trajan pfesv&d¢il, Ze na zemi se neda nic
utajit, tomu holi¢skému tovarysi daroval Zivot a nakonec
dovolil, Ze ho miize chodit holit kazdy, kdo chce.

Z pohddky Vuka Stefanovice Karadsice
prelozil Dusan Karpatsky

tovarys — vyuceny Femeslnik, ktery jesté nebyl pFijat do cechu a nemél
viastni Zivnost

Makedonsky krdl Midas tolik touZil po bohatstvi,
Ze poZddal boha Dionysa, aby vse, ceho se dotkne, se
zménilo ve zlato. Dionysos mu vyhovél, a od té chvi-
le se Midas nemohl najist ani napit — jidlo a ndpoje
se ménily v drahy kov. Hladovy prosil boha o odpus-
téni za svou hamiznost a byl omilostnén. O Midasovi
se vyprdvi i dalsi povést:

Kdyz Pan, buh lesti a mistr ve hie na pistalu, sou-
t€Zil s Apollénem, kdo umi 1épe hrat na sviij ndstroj,
rozhod¢i Tmélos, buh fek, pfitkl prvni cenu Apoll6-
novi za jeho hru na lyru. Bezpochyby pravem. Ale
Midas, ktery drZzel palce Panovi, diirazné€ protestoval.
Apollon mu za to vykrdkal tak dikladné za usi, Ze se
mu nep&kné protéhly. Midas mél usi dlouhé jako osel
a musel si pofidit zvlastni epicku, aby pied vefej-
nosti zakryl tu pochybnou ozdobu hlavy. Nikdo nic
nevédél, jen Midasuv holi¢, ktery nesmél pod trestem
smrti tajemstvi vyzradit. KdyZ uZ to nemohl vydrZet,
vykopal na bfehu feky jamu a aspoii do ni kiikl:
,,Kral Midas ma osli u$i!“ a honem tajemstvi hlinou
zahrabal. Vechno se zdalo v pofadku, dokud zjara
nevyrazil nad jamou rékos a nezacal Selestit: ,,Kral
Midas m4 osli usi!“ — ,,Krdl Midas ma osli usi!“...
a piisné stieZené tajemstvi védéla rdzem celd
Frygie...

JenZe archeologové objevili, Ze na mincich, nale-
zenych pii vykopavkach, na nichZ je kral vyobrazeny
s veSkerou krdlovskou parddou, ma Midas misto ko-
runy na hlavé jakousi pokryvku z kiZe stazené z osli
hlavy. Nechyb&ji na ni ani usi. Nebyla tehdy tato
ozdoba hlavy symbolem vladafského distojenstvi?
Osli usi, upevnéné na kralovském Zezle, byly v Egyp-
t& uz davno pred tim znamenim kralovské hodnosti,
méli je vSichni egyptsti bohové. Dal-li se tedy Midas
zobrazit na mincich s oslima usima, byl na né zfejmé

pySny. Ostudu z nich udélal asi teprve néktery pozdg&ji vypravée: bud neporozumél
jejich paivodnimu vyznamu, anebo se mu za zménénych poméri hodily pro satirickou

legendu.

Z knihy Zakopany pes




